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Installierte
Rasenkanten können
eine Stolpergefahr
darstellen. Achten Sie
darauf, dass die
Kanten eben mit dem
Boden abschließen
und markieren Sie
den Bereich während
der Installation
deutlich.

Installed lawn edging
can pose a tripping
hazard. Ensure the
edging is level with
the ground and clearly
mark the area during
installation.

Les bordures de
pelouse installées
peuvent présenter un
risque de
trébuchement.
Assurez-vous que les
bords sont au niveau
du sol et marquez
clairement la zone
lors de l'installation.

I bordi del prato
installati possono
rappresentare un
pericolo di inciampo.
Assicurarsi che i bordi
siano a livello con il
pavimento e
contrassegnare
chiaramente l'area
durante l'installazione.

Geïnstalleerde
gazonranden kunnen
struikelgevaar
opleveren. Zorg
ervoor dat de randen
gelijk liggen met de
vloer en markeer het
gebied duidelijk
tijdens de installatie.

Los bordes del
césped instalados
pueden representar
un peligro de tropiezo.
Asegúrese de que los
bordes estén
nivelados con el piso
y marque el área
claramente durante la
instalación.

Instalované okraje
trávníku mohou
představovat
nebezpečí zakopnutí.
Ujistěte se, že okraje
jsou v rovině s
podlahou a během
instalace oblast jasně
označte.

Postavljeni rubovi
travnjaka mogu
predstavljati opasnost
od spoticanja.
Provjerite jesu li
rubovi u ravnini s
podom i jasno
označite područje
tijekom postavljanja.
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telepített pázsit szélei
botlásveszélyt
jelenthetnek.
Győződjön meg arról,
hogy az élek egy
szintben vannak a
padlóval, és a
telepítés során jól
jelölje meg a területet.

Überprüfen Sie die
Verträglichkeit des
Materials der
Rasenkanten mit dem
Boden und anderen
Gartenmaterialien, um
Korrosion oder andere
Schäden zu
vermeiden.

Check the
compatibility of the
lawn edging material
with the soil and other
garden materials to
avoid corrosion or
other damage.

Vérifiez la
compatibilité du
matériau de bordure
de pelouse avec le sol
et les autres
matériaux du jardin
pour éviter la
corrosion ou d'autres
dommages.

Verificare la
compatibilità del
materiale del bordo
del prato con il terreno
e altri materiali da
giardino per evitare
corrosione o altri
danni.

Controleer de
compatibiliteit van het
gazonrandmateriaal
met de grond en
ander tuinmateriaal
om corrosie of andere
schade te voorkomen.

Verifique la
compatibilidad del
material del borde del
césped con la tierra y
otros materiales del
jardín para evitar la
corrosión u otros
daños.

Zkontrolujte
kompatibilitu materiálu
na okraje trávníku s
půdou a jinými
zahradními materiály,
abyste zabránili korozi
nebo jinému
poškození.

Provjerite
kompatibilnost
materijala za rubove
travnjaka sa zemljom i
drugim vrtnim
materijalima kako
biste izbjegli koroziju
ili druga oštećenja.
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Ellenőrizze a pázsit
szegélyanyagának a
talajjal és más kerti
anyagokkal való
kompatibilitását, hogy
elkerülje a korróziót
vagy egyéb
sérüléseket.

Mähsteine können
heiß werden und bei
unsachgemäßer
Verwendung oder
Lagerung Brände
verursachen.
Vermeiden Sie den
Kontakt mit
brennbaren
Materialien und halten
Sie die Mähsteine von
Hitzequellen fern.

Cutting stones can
become hot and
cause fires if used or
stored improperly.
Avoid contact with
flammable materials
and keep the cutting
stones away from
heat sources.

Les pierres de la
tondeuse peuvent
devenir chaudes et
provoquer des
incendies si elles sont
utilisées ou stockées
incorrectement. Évitez
tout contact avec des
matériaux
inflammables et
éloignez les pierres
de coupe des sources
de chaleur.

Le pietre della
falciatrice possono
diventare calde e
causare incendi se
utilizzate o conservate
in modo improprio.
Evitare il contatto con
materiali infiammabili
e tenere le pietre da
taglio lontane da fonti
di calore.

Maaistenen kunnen
heet worden en brand
veroorzaken als ze
verkeerd worden
gebruikt of
opgeslagen. Vermijd
contact met
brandbare materialen
en houd de
stekstenen uit de
buurt van
warmtebronnen.

Las piedras del
cortacésped pueden
calentarse y provocar
incendios si se usan o
almacenan
incorrectamente. Evite
el contacto con
materiales inflamables
y mantenga las
piedras de corte
alejadas de fuentes
de calor.

Kameny sekačky se
mohou při
nesprávném použití
nebo skladování
zahřát a způsobit
požár. Vyvarujte se
kontaktu s hořlavými
materiály a udržujte
řezné kameny mimo
zdroje tepla.

Kamenje za kosilicu
može postati vruće i
izazvati požar ako se
koristi ili skladišti na
nepravilan način.
Izbjegavajte kontakt
sa zapaljivim
materijalima i držite
kamenje za rezanje
podalje od izvora
topline.
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A fűnyírókövek
felforrósodhatnak és
tüzet okozhatnak, ha
nem megfelelően
használják vagy
tárolják. Kerülje a
gyúlékony anyagokkal
való érintkezést, és
tartsa távol a vágó
köveket hőforrásoktól.

Mähsteine sind nicht
für den Gebrauch
durch Kinder oder
unbefugte Personen
bestimmt. Halten Sie
sie außerhalb der
Reichweite von
Kindern.

Cutting stones are not
intended for use by
children or
unauthorized persons.
Keep them out of the
reach of children.

Les pierres à tondre
ne sont pas destinées
à être utilisées par
des enfants ou des
personnes non
autorisées. Gardez-
les hors de portée des
enfants.

Le pietre da taglio non
sono destinate all'uso
da parte di bambini o
persone non
autorizzate. Tenerli
fuori dalla portata dei
bambini.

Maaistenen zijn niet
bedoeld voor gebruik
door kinderen of
onbevoegde
personen. Houd ze
buiten het bereik van
kinderen.

Las piedras para
cortar no están
diseñadas para que
las utilicen niños o
personas no
autorizadas.
Manténgalos fuera del
alcance de los niños.

Žací kameny nejsou
určeny pro použití
dětmi nebo
neoprávněnými
osobami. Uchovávejte
je mimo dosah dětí.

Kamenje za košnju
nije namijenjeno djeci
ili neovlaštenim
osobama. Držite ih
izvan dohvata djece.
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fűnyíró köveket
gyermekek vagy
illetéktelen személyek
nem használhatják.
Tartsa távol a
gyermekektől.

Lagern Sie Mähsteine
an einem trockenen
Ort, fern von
Feuchtigkeit und
direkter
Sonneneinstrahlung.
Dies verlängert ihre
Haltbarkeit und
reduziert das Risiko
von Schäden.

Store mowing stones
in a dry place, away
from moisture and
direct sunlight. This
will extend their
lifespan and reduce
the risk of damage.

Conservez les pierres
à tondre dans un
endroit sec, à l'abri de
l'humidité et de la
lumière directe du
soleil. Cela prolonge
leur durabilité et réduit
le risque de
dommages.

Conservare le pietre
da falciatura in un
luogo asciutto,
lontano dall'umidità e
dalla luce solare
diretta. Ciò prolunga
la loro durata e riduce
il rischio di danni.

Bewaar maaistenen
op een droge plaats,
uit de buurt van vocht
en direct zonlicht. Dit
verlengt hun
duurzaamheid en
vermindert het risico
op schade.

Guarde las piedras
para cortar en un
lugar seco, lejos de la
humedad y la luz
solar directa. Esto
prolonga su
durabilidad y reduce
el riesgo de daños.

Žací kameny skladujte
na suchém místě,
mimo dosah vlhkosti a
přímého slunečního
záření. To prodlužuje
jejich životnost a
snižuje riziko
poškození.

Kamenje za košnju
čuvajte na suhom
mjestu, daleko od
vlage i izravne
sunčeve svjetlosti.
Time se produljuje
njihova trajnost i
smanjuje rizik od
oštećenja.
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A fűnyíró köveket
száraz helyen,
nedvességtől és
közvetlen napfénytől
védve tárolja. Ez
növeli a tartósságukat
és csökkenti a sérülés
kockázatát.
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